
Ли Чунтао ничего не оставалось, как согласиться с условиями сестры. Это было лучше, чем
беспокоить Шэнь Цзычэна, чтобы он выложил все, что знал о том, что происходит с ней. Она
неохотно согласилась, лишь бы сестра рассказала ей все.

Затем Ли Сюйин начала рассказывать ей о том, что произошло несколько недель назад, до
этого дня. Она рассказала, как Му Цзянью вернулся домой из своей деловой поездки, слегка
пьяный, и рассказывал ей, как удивительно иметь такую жену, как она, и как он не может
дождаться, чтобы завести с ней семью. На следующий день она уловила запах женских духов
от рабочей одежды, которую он носил, но не стала расспрашивать его, опасаясь, что он
действительно видит другую женщину за ее спиной.

Ли Сюйин было больно вспоминать прошлое, но, как и обещала, она рассказала Ли Чунтао все.
От ее подозрений, встречи Шен Цзичэня с Му Цзянью и Линь Мэйронг до вчерашнего события
в больнице. Молчание Ли Чунтао действовало на нервы. Ли Сюйин могла только представить,
как разозлилась ее сестра-близнец прямо сейчас.

Прежде чем она успела закончить свой рассказ, Ли Сюйин услышала громкий треск со
стороны сестры.

- Чунтао?

- Продолжай. - Последовал ледяной ответ Ли Чунтао. Как и ожидалось, ее реакция была
именно такой, как и ожидала Ли Сюйин. Однако она была поражена тем, как ее сестре удалось
сдержать свой гнев. Если это было бы раньше, то ругательства можно было бы услышать еще
до того, как она закончила рассказывать ей о последних событиях в своей жизни.

Ли Сюйин продолжила и объяснила, как ее глупый муж пытался высосать деньги из их
компании, к ее большому раздражению. Измена ей - это одно, но действительно ли Му Цзянью
должен идти против её семьи?

Когда все было сказано и сделано, Му Цзянью выбрал свою любовницу, но он также должен
был признать, что Ли Сюин выберет ее семью вместо него. Он не может винить её, когда его
преступление будет раскрыто и обнародовано позже. Линь Мэйрон также должна столкнуться
с последствиями того, что она вонзила свои когти в чужого мужа, и заплатить за это цену. То,
что скрывалось за ложью, было правдой, которая не смогла добраться до света. То, что
скрывалось за их предательством, могло быть честным на первый взгляд.

- Чунтао, ты ничего не сказала.… Я волнуюсь. - Лие Сюйин нервно закрутила волосы пальцем.

- Что ты хочешь от меня услышать, Ин? Что у тебя есть муж, который к тому же еще и низкий
глупый сын шлюхи, любящей кактусы? - Голос Ли Чунтао звучал раздраженно, что не удивило
Ин.

Ее сестра не заботилась о приличиях в словах, когда была на кого-то сердита. Ее слова были
настолько резкими, что могут порезать чью-то плоть, как только ее терпение лопнет.

- Сестра, если бы я не знала, что ты изучаешь медицину за границей, я бы предположила, что
ты отправилась туда, чтобы научиться оскорблять кого-то. - Прокомментировала Ли Сюйин.

- Ты будешь удивлена, узнав, как много я узнала здесь, моя дорогая сестра. Во всяком случае,
если этот отвратительный гоблин, которого ты называла своим мужем, действительно хотел
развестись с тобой из-за этого, то сделай это. Не могу поверить, что он бросил тебя ради такой
женщины. - Раздражение в голосе Чунтао было очевидно для Ин. - Неужели ее футболка



сделана из чистого золота, что он готов забыть о тебе из-за этого?

Лицо Ли Сюйин вспыхнуло от слов ее сестры-близнеца. Она кашлянула в ладонь, пытаясь
скрыть смущение.

- Сестренка! Как ты можешь говорить такое?! - Она никогда не поймет, почему Чунтао
оказалась такой. Должно быть, она проводила много времени в разговорах с Шэнь Цзычэном,
раз начала подхватывать его остроумные реплики и оскорбления, которые могли унизить
человека, подвергшегося его гневу.

- Прости. Я забыла, что тебе неприятно слышать такие вещи. В любом случае, ты собираешься
развестись с ним? Тебе лучше сказать "да", Ин, иначе ... - Голос Чанеля угрожал ей
подчиниться.

- В любом случае, я больше ничего не могу сделать. Какой смысл оставаться в браке, который
был заражен вредителем? Я не могу спасти свой брак, - удрученно ответила Ли Сюйин.

Она упала на пол, вытащила из под кровати огромного плюшевого мишку и крепко обняла его.
Ей очень хотелось, чтобы рядом с ней была Чунтао. Никто не понимает ее хорошо, кроме
Чунтао.

- Ин, почему бы тебе не переехать ко мне? Как только ты разберешься с беспорядком в
компании, я скажу дяде Юаню, чтобы он позволил тебе остаться со мной. Мне может
потребоваться от пяти до семи лет, чтобы закончить ординатуру в хирургии, но этого времени
должно быть достаточно для вас и вашего ребенка, чтобы начать новую жизнь без Му Цзянью.
Я ни на йоту не верю, что он легко отпустит тебя, когда власти схватят его за растрату.

Пять - семь лет - долгий срок. Хотя у нее не было никаких проблем с иностранным языком, Ли
Сюйин не привыкла к различным культурам и еде. Однако это было лучше, чем оставаться там
же, где были Му Цзянью и Линь Мэйрон.

- Ты уверена, что все будет в порядке?

Переезд в новое место, которое полностью отличалось от того, к чему она привыкла, звучит
пугающе, но с Чунтао, находящейся там, Ли Сюйин не думала, что это плохая идея.

- Конечно, все в порядке! Как я могу спокойно работать, зная, что ты одна, без присмотра? -
Упрекнула ее Ли Чунтао. Это не только даст Ли Сюйин шанс двигаться дальше, но и защитит
ее и ее ребенка от возможной опасности в будущем.
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